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(eaepanbHOe rocyjlapcTBeHHOE AaBTOHOMHOE
oOpa3oBaTe/IbHOE yUpe)KJeHHe BhICIIero 00pa3oBaHMs_
«HanuoHaibHbIN HCC/Ie/JoBaTeTIbCKUil HKeropoackuii rocy/japCTBeHHbIN YHUBEPCUTET
uMm. H.W. JTo6aueBcKkoro»

I/IHCTI/ITyT CI)I/IJIO]IOI‘I/II/I N )XYPHA/IUCTHUKU

YTBEPXXIEHO

pelieHvem YyeHoro copera HHI'Y

npoTokoa Ne 1 ot 31.01.2024 r.

Pa6ouasi nporpaMma AMCLMIUITAHBI
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r. Hwknauii HoBropog,

2024 rop Havasa rmoAroToBKU



1. Mecto pucyuninHsbl B cTpyktype OITIOII

Hucuurnvaa 51.B./1B.04.06.03 AKTUBHBIe MMPOLIECChl B COBPEMEHHOM aHIJVIMKCKOM SI3bIKe OTHOCUTCS K
yacTtH, hopMupyemMoli yuacTHUKaMH 006pa30BaTe/IbHbIX OTHOIIIEHHH 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMBbl.

2. IInanupyembie pe3y/ibTaThl O0yYeHHsI MO JAUCIUIUIMHE, COOTHECEHHbI€ C TUIAHUPYEMBIMH
pe3y/ibTaTaMi OCBOeHUsI 00pa3oBaTe/bHON MpPorpaMmbl (KOMIETeHHMAMH M HWH/UKATOPaMH
AOCTYDKeHHsI KOMITeTeHI[Ui)

npakmuueckuti onbtm
cocmas/eHusi meKcmoe pasHou
¢yHKYUOHANbHOU
NPUHAONEHCHOCMU U PA3HBIX
JHCAHPOB HA

20Cy0apcmeeHHOM U pOOHOM
A3bIKAX, ONblM Nepesooa
meKCcmoe ¢ UHOCMPAHHO20

A3bIKA HA POOHOLI

KOMMYHUKayuu;
Bnadeem Hasbikamu 0enoeotl
KOMMYHUKAyuu Ha
20cy0apcmeeHHOM si3bike PD u
usyyaemblX UHOCMPAHHBIX

A3bIKAX.

YK-4.2:

3Haem aumepamypHyto ¢opmy,
(hyHKYUOHANbHBIE cCUAU
20cy0apcmeeHHo20 si3bika PO u
U3yuaembiX UHOCMPAHHbIX
513bIKO8, NpUeMbl CO30aHUsl
mekcmoe pasHoli
¢yHKYuOHANbHOU
NPUHAOAEHCHOCMU U PA3HbIX
J#CAHPOB, MeXHON02UU Nepesodd;
Ymeem npumeHsamb npuembl
€030aHUsl MeKCcmo8 pasHoll
¢yHKyUOHANBHOU
NPUHAONeNCHOCMU U PA3HbIX
J#CAHPOB HA 20CYOapCMBEHHOM
a3bike PP u usyyaemblx
UHOCMPAHHbIX 5A3bIKAX,
MemoouKy nepesood mexkcmos
01151 ocyujecmesneHust

dopmupyemsbie IlnaHupyeMbie pe3yabTaThl 00yUeHHs M0 AUCHUILUIMHe | HanMeHOBaHHe OLeHOYHOTO CPe/ICTBA

KOMIIeTeHL{UH (Mofgyn0), B  COOTBETCTBMM C€  HHAUKATOPOM

(xof, comep)kaHue | JOCTH)KeHHS KOMIIeTeHIIMH

KOMTIETEHIIVN) Nupukarop poctwkeHusi | PesyabTarsl 00yueHust Jns Tekymiero | /ins

KOMIIeTeHL{UMN o AUCLUIIUHE KOHTPOJIA MPOMEe)XyTOUHOMH
(xon, coZiepkaHue ycreBaemMoCTH aTrTecTranuu
VHAWKATOpa)

YK-4: CnocobeH YK-4.1: 3uaem YK-4.1: IIpakmuueckoe
ocywjecmensimb R o
o yu AumepamypHyto popmy 3Haem ¢hopmbl, npUHYUNDI, 3adaHue 3auém ¢ oyeHKoii:

enoeyto 20cy0apcmeeHHO20 A3bIKA, HOpPMbI U cpedcmea 0en08020 I

[pakmuyeckoe
KOMMYHUKayuio 6 . .
OCHOBbI YCMHOII U NUCbMeHHOll | 06WeHuUs Ha 20Cy0apcmeeHHOM 5
yemuoii u 3a0aHue
. KOMMYHUKAyuu Ha A3bike PD u uzyuaembix

nucbMeHHol ¢popmax
Ha 2ocydapcmeenrom | UHOCMPAHHOM A3biKe, UHOCMPAHHbIX 5A3bIKAX; o
a3bIKe ¢yHKYUOHANbHBIE cmuau Ymeem eblpadicamb ceou Mbicau auem.
Poccuiickoil DPOOHO20 s3blKa, mpebosaHusi K |Ha I'ocyoapcmeeHHOM si3bike PD Ipaxmuueckoe
®dedepayuu u 0e1060U KOMMyHUKayuu U U3yuaembiX UHOCMPAHHbIX 3adakue
UHOCMPAHHOM(bIX) YK-4.2: Umeem A3bIKAX 8 cumyayuu 0ea1080l
a3biKe(ax)




KOMMYHUKAYUU 8 yCA08USIX
0e108020 0OWeHus;

Bnadeem npakmuueckum
ONnbIMOM COCMAs/eHuUsl MeKCmos
pasHoli pyHKYUOHAALHOL
NPUHAOAEHCHOCMU U PA3HBIX
J#CAHPOB Ha 20CyOapCMeeHHOM
A3bike PP u usyuaembix
UHOCMPAHHbIX 5A3bIKAX, ONbIMOM
nepegoda mekcmos 0715
ocyujecmeneHuss KOMMyHUKayuu
8 yC108UsIX 0€108020 OOUJeHUS.

IIK-1: Cnocoben
npumeHsimb
nosyyeHHble 3HaHUs 8
obaacmu meopuu u
ucmopuu 0CHO8HO20
u3yuaemozo si3blKa
(a3biK08)

u [umMepamypbl
(rumepamyp),
meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonozuueckoeo
amanusa u
UHmMepnpemayuu
mekcma 8
cobcmeeHHoU
Hay1Ho-
uccnedo8amenbCcKoll
desimesibHOCMU

IIK-1.1: Bradeem 3HaHUsiMU 8
obaacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3YUaemozo S13blKa
(s13b1K08) U AuUmepamypbl
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonoeuueckozo aHanusa u
UHMepnpemayuu mekcma e
cobcmeeHHOU HAyuHO-
uccnedoeamenbCKoll
desimesbHOCMU

IIK-1.2: [IpumeHsiem 8
cobcmeeHHoL HayuHO-
uccnedoeamenbcKoll
OesimenbHOCMU 3HAHUS 8
obaacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3YUaemoz0 si3blKa
(s13b1K08) U AUmMepamypbl
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
unonozuueckozo axanusa u

UHMepnpemayuu mexkcma

IIK-1.1:

3Haem ocHO8Hble
meopemuuecKue NoA0NCeHUs U
amansb! ucmopuu 8 cpepe
OCHOBHO20 U3yHaeM020 53blKad
(A3bIK0O8) U AUMepamypbl
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonoeuueckoezo aHanusa u
UHmMepnpemayuu mexkcma
Ymeem oyenusams u
cucmemamusupoeamb
nosyueHHble 3HaHusl 8 obaacmu
meopuu u ucmopuu 0CHO8HO20
U3yyuaemozo f3blKa (A3blK08) U
Aumepamypbl ("umepamyp),
meopuu KOMMYHUKayuu,
¢unonozuueckozo aHanusa u
UHmMepnpemayuu mekcma
Bnadeem Hasbikamu aHanusa u
CuHmMe3a nosayveHHbIx caedeHuil
8 obacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3Yy4aeMO20 A3bIKA
(A13bIK0B) U AUMepamypb!
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonoeuueckozo aHanusa u

UHmMmepnpemayuu mekcma

TK-1.2:

3Haem npuHyunbl NpUMEHEHUs 8
cobcmeeHHOU Hay4YHO-
uccnedos8amenbCKoll
OesimenbHOCMU 3HAHUS 8
obaacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3yHaeM020 53blKa
(A3bIK0O8) U AUMepamypbl
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonozuueckozo aHanusa u

IIpakmuueckoe
3a0aHue

3auém c oyeHkoli:
IIpakmuueckoe

3a0aHue

3auém:
IIpakmuueckoe
3adaHue




UHMepnpemayuu mexkcma
Ymeem npumensamsb 6
cobcmeeHHoL HayuHO-
uccnedoeamenbCKoll
desimeabHOCMU 3HAHUS 8
obaacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3YUaemozo Si3blKa
(A13bIK0B) U AUMepamypb!
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonoeuueckozo aHanusa u
UHMepnpemayuu mexkcma
Bnadeem npakmuueckumu
HABbIKAMU NPUMEHEHUS 8
HenocpeocmeeHHoLl
npogeccuoHanbHol
Oesime/bHOCMU 3HAHULL 8
obaacmu meopuu u ucmopuu
OCHOBHO20 U3YUaemoz0 Si3blKa
(13b1K08) U AUmMepamypbl
(numepamyp), meopuu
KOMMYHUKayuu,
¢unonozuueckozo aHaauza u
UHMepnpemayuu mexkcma e
cobcmeeHHoL HayuHo-
uccnedoeamenbCKoll
OesimenbHOCMU pe3yAbmamos

co6CcmeeHHbIX Ucc1e008aHuil

IIK-5: Cnocoben
UCnob308aMb 8
npakmuueckou
desmenbHoCMU
6a306ble HABbIKU
C030aHUSA HA OCHOBe
CMaHoapmHbIx
MemoouK u
deticmeyrowjux
HOpMamueos
DPA3UUHbIX MUNO8
mekcmos

ITIK-5.1: 3Haem ocHOBHble
Xapakmepucmuku meKkcmoe,
munono2uio, NPUHYUNbI UX
C030aHUsA U cnocobeH
UCNob308amb 3Mu  3HAHUA HA
npakmuke

IIK-5.2: 3naem u ymeem
ucnoab308amb
cywjecmayioujue 8
coepeMeHHOll HayKe MemoOuKu
U HOpMAMuUebl, NpUMeHsieMble
04151 CO30aHUsl MEeKCmoa
pasHozo muna

TIK-5.3: Bradeem HaeblKamu
c030aHus u ocpopmeHust

PA3/1UYHbIX MUNO8 MeKCcmos

MK-5.1:

3Haem oCcHOBbI meopuu mekcmd,
8 MOM YliC/le OCHOBHbIE
Xapakmepucmuku meKkcmos,
CMusesyo U H#aHposyto
Kaaccugukayuro mekcmos,
NPUHYUNbI CO30aHUs MeKCMOo8
DasAuYHbIX MUNos;

Ymeem ucnonb3osamn 6
npakmuueckol destmenbHoCMuU
no/lyueHHble 3HAHUS O meopuul
mekcma;

Bnadeem Haebikamu
NpakmuyecKoz20 UCNoNb308aHUs
3HaHUll 0 meopuu mekcma;
OCHOBHBIX XapaKmMepucmukax
mekcma, ux cmusnesou u

JcaHpoeoll Kaaccugukayuu.

IIK-5.2:

3Haem cywjecmayroujue 8
coBpeMeHHOll Hayke MemoouKu U
HOpMamuebl, npuMeHsieMble 0151

C030aHUs1 meKCcmos PpA3Hoeo

IIpakmuueckoe

3a0aHue

3auém c oyenxoli:
IIpakmuueckoe

3adaHue

3auém:
IIpakmuueckoe

3adaHue




muna;
Ymeem npumensamsb 6
npakmuueckoll dessmeabHOCMU
3HAHUSL O CMAHOAPMHBIX
MemoouKax u delicmgyoujux
HOpMamueax co30aHusi
mekcmoe;

Baadeem npakmuueckumu
Ha8bIKaMU CO30aHUS. MeKCmos
DA3AUYHO20 mMund ¢ onopoii Ha
3HAHUSL O CMAHOAPMHbIX
MemoouKax u deticmeyrowux

HOopmamuseax C030aHUs MeKcmos

IIK-5.3:

3Haem 6a306ble NpUHYUNBb!
nocmpoeHust u ohopmaeHust
DA3NUYHBIX MUNO8 MeKCmoes;
Ymeem KoppekmHo ombupams u
couemamb 8epbaibHble U
meKcmogble eOuHUYbL Npu
nOCMpoeHuuU pasAuuHbIX Munoe
mekcmog; ogpopmasimb mekcmbl
¢ coomsemcmauu ¢
Oelicmeylowumu HopMamugamu;
Baadeem onbimom
npooyyuposaHus u ohopmaeHus

PpA31uYHbIX MUNO8 mexkcmoe.

IIK/T-5: Cnocobex
deMOHCMpupo8amb
@1a0eHue HaebIKamu
nepeeoda c
UHOCMPAHHbIX
A3bIKOB U HA
UHOCMPAHHbIe A3bIKU
u

npakmuueckue
acnekmbl
aHanuMuKo-
cuHmemuueckoil
nepepabomku
DA3NUYHBIX MUNO8
mekcmog

IIK/[-5.1: BbinoaHsiem
paznuuHble udbl nepesood
meKcmos, 8 mom uucne
npogeccuoHanbHbIX MeKcmos
C UHOCMPAHHO20 A3bIKA HA
pycckuii

ITIK/[-5.2: BbinoaHsiem
pasnuuHble 8uobl nepeeodd
meKcmos, eKuas
npogeccuoHanbHble mekcmal,
€ PYCCKO20 A3bIKa Ha
UHOCMPAHHbIL

TIK/I-5.3: Baadeem Hagblkamu
aHAAUMUKO-CUHMemuueckoll
nepepabomku pazauyHbIX
munos mexkcmoeg

IK/-5.1:

3Haem mModeau U anzopummbl
nepegoda, cnocobbl
00CMudICeHUs1 CMbICN080L,
cmuaucmuyeckoli u
npasmamuueckol
adekgamHocmu npu nepegooe
DPazAuYHbIX MUNO8 MeKCcmoas, 8
mom uucne npocheccuoHanbHO
OpUEHMUPOBAHHbIX, C
UHOCMPAHHOR0 A3bIKA HA
pycckuli;

Ymeem ananuzupogams,
KOHCMPyupoeamb CMbICA U
UHmMepnpemuposamb
codepoicaHue mekcma ¢ no3uyutl
MeHCKYAbMYPHOU
KOMMYHUKayuu, 8blbupams
obujyio cmpameauio nepegood;
Bnadeem onbimom nepegooa
DA3AUYHbIX MUNOB8 MEeKCmMoe,
npuémamu 0ocmudiceHust
CMbICM0801l, cuAucmMuYeckol u

npaemamuueCKoii

Juckyccus
IIpakmuueckoe
3a0aHue

3auém c oyeHkoli:
IIpakmuueckoe
3a0aHue

3auém:
Ilpakmuueckoe
3adaHue




adekgamHocmu nepegoouMoz2o

mekcma

TIKJT-5.2:
3Haem 6a30eble nNpuUHYUnNb!
nepeeooa pasauYHbIX Munos
meKcmog, muno/no2uu meKcmos,
MoOenu u anzopummbl nepegooa
HAYUYHbIX U nybauyucmu4eckux
MeKCmog ¢ PyCCKo20 53bIKa HA
UHOCMPAHHbIL;

Ymeem pabomamb ¢
nepegodumoti uHgpopmayueti,
8bl0e/siMmb CyujecmeeHHoe 8
om6ope u cmpykmypuposaHuu
uH¢opmamugHo20 mamepuana
0/151 GHHOMUPOBAHUS U
peepuposaHusi, nodbupams
cmuaucmuyecKu u
npazmamuyecKu a0eK8amuyo
/IeKCUKY 0/11 COOmeemcmeyowjux
K/H0UeBbIX 3/1eMeHMo8;
Bnadeem onbimom nepegooa u
mpaHcgopmayuu pasnuuHbIX
munog mekcmos, 8 mom uucsne
npogeccuoHanbHO
OpUEHMUPOBAHHBIX, C PYCCKO20
A3bIKA HA UHOCMPAHHDILU.

IIK/]-5.3:

3Haem meopemuueckue
No/034ceHuUs meKcmoeol
desimesnibHOCMU, CNOCOObI
mpaxcgopmayuu mekcnmosozo
mamepuana, munoaoauu
mekcmoe, cucmemy
/UH2BUCMUYECKUX 3HAHULI,
obecneuugarowjux adanmayuro
HAay4HO20 U
nybauyucmuuecko2o mexkcma,
HAayuyHblx Mpyoos u
Xy002HcecmeeHHbIX
npou3sgedeHutl 05
AaHHOMUPOBAHUS U
pecepuposaHus Ha pycCKom
u/unu UHOCMPAHHOM S13blKe;
Ymeem ananusuposamn,
mpaHcgopmupogams u
adanmupoeams MeKCmoebill
mamepuan 04s pa3AuUYHbIX
npogeccuoHanbHbIX Yenel;
Bnadeem onbimom aHaaumuko-

CuHmemuyeckoli nepepabomku




PpA3/1uUYHbIX MUNO8 MeKCcmos Ha

PYCCKOM U/unu UHOCMPAHHOM

A3blKe

3. CTpyKTypa u copepkaHHve AUCLMILIUHbI

3.1 TpyA0eMKOCTb AUCLUII/TUHBI

ouHas
OO011as TPY/J0EMKOCTD, 3.€. 4
Yacos o yuedGHOMY I/IaHy 144
B TOM UHC/Ie
ay/JUTOpHbIe 3aHATHA (KOHTaKTHas padoTa):
- 3aHATHS JIEKIHOHHOr'0 THIA 0
- 3aHATHSA CEMHUHAPCKOro THIA (MpaKTHYeCcKUe 3aHATHS / 1abopaTopHbIe padoThI) 36
- KCP 2
caMocTosTe/IbHasA padoTa 106
ITpoMexxyTouHasi aTTecTaLus 0
3auéT, 3aUéT C OLeHKOM

3.2. CozepxaHWe JUCLUIIIMHbI

(cmpmeypupoeaHHoe no memam (pClS‘aeﬂClM) C YKdsdHuem 0mee0eHHO20 HA HUX Ko/auuecmed

axkademuuecKux udacos U 8uobl yuebHbIX 3aHamuil)

HanmeHoBaHMe pa3[iesioB ¥ TeM JUCLATUIMHBI Bcero B TOM UHC/Ie
(wacen) KonTakTHas pabora (pabota Bo
B3alMO/IeIICTBUY C TIperio/jaBaTesnem),
Yyackl U3 HUX
aHSITHS CamocrosTenpHas
CeMHUHapCKOro paGora
3aHATUA THMA o6yuarowerocs,
JIEKIIMOHHOTO | (TIpakThueckde | Bcero qackbl
TUIa 3aHsATHs/nabopa
TOpHbIE
paboThI), Yacsl

0 0 0 0 0

9 9 o) o o)

0 0 0 0 0
English and culture 22 6 6 16
English and the world 31 6 6 25
Cultural component of words 33 8 8 25
Modern words 28 8 8 20
Text and culture 28 8 8 20
ArTrecrarust 0
KCP 2 2
WTtoro 144 0 36 38 106




Copiep>kaHue pa3/e/ioB U TeéM JUCIUTLTHHBI

2. SI3BIK M Ky/IbTYypa

3. S3bIKOBas U KOHL|ENTya/ bHasi KApTUHBI MUpa

4. Ky/IbTypHBIN KOMIIOHEHT COZiep>KaHusl sI3bIKOBbIX e/JMHULL: YPOBEHb C/I0Ba
5. KynbTypHBI KOMIIOHEHT COZiep>KaHUs SI3bIKOBBIX eJUHUL]: pa3eosors
6. TeKCT 1 MeXXKy/IbTYpHass KOMMYHUKaLUS

[TpakTrueckue 3aHATHS /MabopaTOpHbIe PabOTHI OPraHM3YHOTCS, B TOM YKC/Ie, B (pOpMe TMpPaKTUUeCKOM
TIOATOTOBKH, KOTOpasi TIpelyCMaTPUBAET ydacThe OOyuaroIuXCsi B BBITIOJHEHUH OT/EbHBIX 37IeMEHTOB
paboT, cBsi3aHHBIX C OyAylelt mpodeccroHaTbLHON /1esITebHOCTBIO.

Ha mpoBefeHre mpakTHUeCKWX 3aHATHNA / 71abopaTOpHbIX paboT B (opMe TPaKTUYECKOW TOATOTOBKU
OTBOJWTCS: 04Hasi popma obyueHus - 36 u.

4. YueDHO-MeTOANUYECKOE 00ecrieueHrne CaMOCTOATEe/TbHON PaboThl 00yUarOIUXCA

CamocrosTenbHasi paboTa 00yJaroLU[UXCsi BK/IOUaeT B Cebsi MOATOTOBKY K KOHTPOJIbHBIM BOIIPOCAM M
3a[jaHUsAM ZIJIs1 TeKYIero KOHTPOJISi U TIPOMEKYTOUHOM aTTeCTallMyd T0 UTOraM OCBOEHWS JUCLIATITUHEI
MPUBE/IEHHBIM B TI. 5.

CamocrosiTenbHasi paboTa CTyZIeHTOB HarlpaBjieHa Ha yI/1y0/ieHHOe U3y4yeHue TeM Kypca.

Llens camocTosiTennbHOM paboThl — hoOpMHUpOBaHKe CIIOCOOHOCTel 1 HaBBIKOB K HEIPEPHIBHOMY
camMo00pa30BaHMIO U MPOGeCcCHOHATFHOMY COBEPIIeHCTBOBAHUIO ¥ OyyIIlero CrierjanmcTa.
CamocrosiTenbHasi paboTa sIB/IsieTCs1 BAKHBIM M TBOPUECKHM TIPOLIeCCOM, KOTOPBIH BBITIONHSIET PSJ,
JVAKTUYeCKUX (QYHKLMI: CriocoOCTBYeT POPMUPOBAHUIO JUAIEKTUUECKOTO MBIIIIIEHUS,
BbIpabaThIBaeT BHICOKYIO KYJIbTYPY YMCTBEHHOT'O TPY/d, COBEPIIEHCTBYeT CII0COOBI OpraHu3aLiuu
TI03HaBaTe/bHOMU /IesiTe/TbHOCTH, BOCITUTHIBAET OTBETCTBEHHOCTb, 1]e/1eyCTPEM/IEHHOCTb,
CHCTeMaTHUYHOCTD U TI0C/Ie[JOBaTe/IbHOCTE B paboTe CTYZIeHTOB, pa3BUBAET Y HUX OepekHoe
OTHOIIIEHHE K CBOEMY BpeMeHH, CIIOCOOHOCTh JOBOIUTH [0 KOHIIA HauaToe ZeJo.

V3yueHue OHATUITHOTO arrapaTa AUCLUTITAHBI

Bcsi cucTeMa MHAVMBUYaTBHOM CaMOCTOSITeIbHOM paboThI 0/KHA ObITH HAarlpaB/ieHa Ha YCBOEHUe
TIOHSITUHOTO arrapara, MOoCKOJIbKY OJHOM U3 BaXKHEHIIINX 3a/jau TIOATOTOBKA COBPEMEHHOT0
I'PaMOTHOTO CTIEL[UA/IMCTa SIB/ISIETCS OBJIaZIeHHe U IPaMOTHOe TIpUMeHeHHe TIpodeccroHabHON
TEePMHUHOJIOTUH. B JOCTWKEeHUM JaHHOM 1Ie/Td TIOMOTYT Pa3/IMuHble SHLIMK/IONeJUH, CJIOBapH,
CMPABOYHUKH U JIPyTHe MaTepHaJibl, yKa3aHHbIE CITUCKEe JIUTepaTyphl.

V3yueHrie TeM CaMOCTOSITe/IbHOW MOATOTOBKY 110 Y4eOHO-TeMaTHuecKoMy IIaHy

Ocob0e MecTo OTBOJUTCSI CAMOCTOSITe/IbHOM ITPOpabOoTKe CTy/JeHTaMU OT/Ze/bHBIX pa3/ie/ioB U TeM I10
n3yuyaeMoi AvcrurivHe. Takol noaxos BeipabaThiBaeT y CTY/I€eHTOB HHULIMATUBY, CTPEMJIEHHE K
yBe/IMueHHto o6bemMa 3HaHWH, BEIpabOTKe YMeHHi1 Y HaBBIKOB BCECTOPOHHETO OBJIafleHusl criocobaMu
Y TIpueMaMu TIpoeCCUOHA/IbHOM esiTeTbHOCTH.

PaboTa Hafi OCHOBHOM U [IOTIOJIHUTETbHOM JINTepaTypoit

Vi3yueHrie peKOMeH/J0BaHHOM JIUTEPaTyphI C/ielyeT HAYMHATD C YUeOHHUKOB U YueOHBIX 110Co0uii,
3aTeM MepexoAUTh K HayYHbIM MOHOTpadusiM U CcTaThsiM. KOHCIIeKTHPOBaHKe — O/IHA U3 OCHOBHBIX
¢dopm camocToATeILHOTO TPY/ia, TpeOytoIas OT CTyZeHTa akTUBHOU paboThI C yueOHOI UTepaTypoH,
YTO CMIOCOOCTBYeT pacIIMpeHHI0 Kpyro3opa.

CTyZeHT Jo/DKeH yMeTh CaMOCTOSITe/TIbHO TIOAOHpaTh HeoOxoAuMyto uTepatypy. I1pu 3Tom crenyet
oOparjaTbcs K Katanoram v bubmorpaduueckiuM CripaBOYHHKaM, KOTOpPble UMEIOTCsI B OnbmoTekax.
7151 akKKyMy/ISILIAK MH(OPMALMX TI0 U3y4aeMbIM TeMaM peKoMeHyeTcsi GOpMUPOBATh JTMYHBINA



KaraJior UCIOoJ/b3yeMbIX UCTOYHUKOB. [Tofi06Hast paboTta Oy1eT BecbMa NMPOJYKTUBHOM C TOUKHU 3pPeHUsT
dopmupoBanus 6ubvorpaduu /st Moc/ieAyIOIIero HarmycaHusl JUTJIOMHOTO TIPOeKTa Ha BbITyCKHOM
Kypce.

CaMor1oiroToBKa K MPakKTUYeCKUM 3aHSATHSIM

ITpu OATOTOBKE K TIPAaKTUUeCKOMY 3aHSITUI0 He0OXO0AUMO ITOMHHUTD, UTO IaHHAas! JUCLIUTI/TMHA TeCHO
CBsi3aHa C paHee U3y4aeMbIMU JAUCLIUTTHHAMHU.

Ha 3aHATHSAX MPaKTUUECKOT0 TUIA CTYAEHT 0/DKeH YMeTh T0C/ie[joBaTe/IbHO U3/laraTh CBOM MBIC/TH U
apryMeHTHPOBaTh UX.

711 mOCTKeHUsI 3TOM 11e/Ti HeoOX0AUMO:

1) 03HaKOMUTBCSI C COOTBETCTBYIOLIIEM TeMOU MPOrpaMMbl U3yuyaeMOoU [JUCLIUIIMHBI;

2) OCMBICTATB KPYT W3y4aeMbIX BOMPOCOB M JIOTHKY WX PACCMOTDPEHHS;

3) U3yunTh PeKOMEH/IOBaHHYI0 YueOHO-MeTOAnUeCKUM KOMILIEKCOM JIUTEPATypPy T0 JAHHOU TeMe;

4) TUjaTebHO U3YUUTh JIEKLIMOHHBIN MaTepUart;

5) 03HaKOMHTBCSI C BOMPOCAMH MIPAKTHUECKOTO 3aHSATHS;

6) OATrOTOBUTH KPAaTKOE BBICTYII/IEHHE TI0 KaXK/JOMY U3 BBIHECEHHBIX Ha TIPAKTUUECKOe 3aHSATHE
BOTPOCY.

V3yueHrie BOpoCOB ouepeiHOM TeMbl TpeOyeT ry1y0b0KOro yCBOeHHs TeOPeTUUeCKIX OCHOB
JVICLIUTITHBI, PaCKPBITHS CYLTHOCTH OCHOBHBIX TIOJIO’KE€HUH, TPOOIeMHBIX aCITeKTOB TEMbI U aHa/IN3a
¢akTHUecKoro MaTepuarnia.

CamocrosiTenibHasi paboTa CTyZieHTa Py TMOATOTOBKE K 3aueTy

KonTposb BeicTymnaet ¢hoopmoii 0OpaTHOM CBsI3U U NTpelyCMaTPUBaeT OLIeHKY YCIIeBaeMOCTH CTYZEeHTOB
¥ pa3paboTKy Mep 0 AajbHeHIIeMy MOBBIILIEHUIO0 KaueCTBa MOATOTOBKA COBPEMEHHBIX
CreLMaIrCTOB.

[TpomexxyTouHOV (POPMOI KOHTPOJISI YCIIEBa@MOCTH CTY/IeHTOB T0 yueOHOM JUCLIUTTUHE SIBJISETCS
3aueT. B Hauasie ceMecTpa peKOMeH/lyeTcsi U3ydeHre IepeuHsi BOIPOCOB K 3a4eTy I10 JUCLIUIIIMHE, a
TaK>Xe 3HAKOMCTBO C TIPOrpamMMoii, pa3paboTaHHOM Kade/[poii 10 JaHHOM JUCLIUIIIMHE. DTO TI03BOJIUAT
B TIpoLiecce u3yueHust TeM c(hOpMUPOBaTh Oosiee TIpaBUIbHOE BUJJeHUEe CTYZEeHTOM CYIIeCTBa TOr0 WIn
WHOT'O BOTIPOCA 3a CYeT:

a) YTOUHSIIOIIUX BOTIPOCOB TIPero/jaBaTelIto;

0) MOATOTOBKM /IOK/IA/I0B T10 OT/le/IbHBIM TeMaM, HauboJiee 3aMHTepeCcoBaBIive CTY/eHTa;

B) CaMOCTOSITeJTbHOTO YTOUHEeHHsI BOTIPOCOB Ha CMeKHBIX JUCLIUTITMHAX;

r) yriy6/eHHOT0 W3y4YeHus: BOTIPOCOB TeMBI 110 YueOHBIM TIOCOOHSIM,

Hanuure nepeuHst BOMPOCOB B 1epuo/; 00yueHUst TT03BOJUT BbIOPATh U3 MPe/II0MKeHHbIX
Tiperio/iaBaTesieM yueOHUKOB Harbo/iee ONMTUMAJTbHBIN i1 KaXK/[0TO CTY/JeHTa, C TOUKU 3PeHUs] YPOBHS
CJIO)KHOCTH M CTUJIUCTUKH H3JI0KEHUSI.

I[Toce n3ydeHUs: COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTUKH PEKOMEH/YeTCsl IPOBEPUTh Ha/inure U (hopMyTUPOBKU
BOTIPOCA TI0 3TOM TeMe B MepeyHe BOTIPOCOB K 3aUeTy, a TAaKXKe MOTMbITATbCS U3/I0KUTh OTBET Ha 3TOT
BompocC. Ec/i BO3HUKAIOT C/I0XKHOCTH TP PACKPBITUM MaTepuyasa, CjielyeT BHOBb 00paTUTHCS K
JIeKIIMOHHOMY MaTepHasty, MaTepraaaM MPaKTUYeCKUX 3aHSITUH, YTOUHUTh TEPMUHOJIOTHYECKUN
afrapar TeMbl, a TakK>Ke IPOKOHCY/IbTUPOBATHCS C Mpero/jaBaTesieM.

V3yueHue caliTOB M0 TeMaM JMCLIMIIMHBI B CeTH VIHTepHeT

Pecypchl VIHTepHeT SIB/ISIOTCS OJHUM M3 albTePHAaTUBHBIX UCTOUHUKOB OBICTPOrO TIOMCKa TpeOyeMoit
vHpopmaLuu. VX 1crosib30BaHUe BO3MOXKHO J1/1s1 T10/TyUeHHs] OCHOBHBIX U JOMOTHUTETbHBIX
CBeJIeHUi 110 “U3yyaeMbIM MaTepHhasiaMm.



5. @DOoHJ OLEHOUHBIX CPEeACTB /I TeKYyIlero KOHTPOJ/Is YyCleBaeMOCTH U TPOMEeXYyTOUHOM
aTTecTalyy Mo JUCIUIIMHE (MO/Y/II0)

5.1 TunoBble 3afiaHusA, He00XOJUMBbIe [JIsi OLEHKH pe3y/IbTaTOB 00y4YeHHUsI MPU MPOBeJeHUH
TeKyIlero KOHTPOJisl yCIieBaeMOCTH C yKa3aHHeM KpHuTepHeB HX OLleHUBaHUSA:

5.1.1 TumnoBble 3ajaHus (oueHOUHoe cpeAcTBO - IIpakTHYeckoe 3ajaHue) AJAA OLIEHKH
copMupoBaHHOCTH KoMmneTeHIHu YK-4:

Read the passage, analyze the concepts mentioned:
From George Mikes. How to be an Alien

A WARNING TO BEGINNERS

in England everything is the other way round. On Sundays on the
Continent even the poorest person puts on his best suit, tries to look
respectable, and at the same time the life of the country becomes gay and
cheerful; in England even the richest peer or motor-manufacturer dresses in
some peculiar rags, does not shave, and the country becomes dull and dreary.
On the Continent there is one topic which should be avoided - the weather;
in England, if you do not repeat the phrase 'Lovely day, isn't it?" at least
two hundred times a day, you are considered a bit dull. On the Continent
Sunday papers appear on Monday; in England - a country of exotic oddities -
they appear on Sunday. On the Continent people use a fork as though a fork
were a shovel; in England they turn it upside down and push everything -
including peas - on top of it.

On a continental bus approaching a request-stop the conductor rings the
bell if he wants his bus to go on without stopping; in England you ring the
bell if you want the bus to stop. On the Continent stray cats are judged
individually on their merit - some are loved, some are only respected; in

England they are universally worshipped asin ancient Egypt. On the



Continent people have good food; in England people have good table manners.

On the Continent public orators try to learn to speak fluently and
smoothly; in England they take a special course in Oxonian stuttering. On
the Continent learned persons love to quote Aristotle, Horace, Mon taigne
and show off their knowledge; in England only uneducated people show off
their knowledge, nobody quotes Latin and Greek authors in the course of a
conversation, unless he has never read them.

On the Continent almost every nation whether little or great has openly
declared at one time or another that it is superior to all other nations;
the English fight heroic wars to combat these dangerous ideas without ever
mentioning which is really the most superior race in the world. Continental
people are sensitive and touchy; the English take everything with an
exquisite sense of humour - they are only offended if you tell them that
they have no sense of humour. On the Continent the population consists of a
small percentage of criminals, a small percentage of honest people and the
rest are a vague transition between the two; in England you find a small
percentage of criminals and the rest are honest people. On the other hand,
people on the Continent either tell you the truth or lie; in England they
hardly ever lie, but they would not dream of telling you the truth.

Many continentals think life is a game; the English think cricket is a
game.

*When people say England, they sometimes mean Great Britain, sometimes

the United Kingdom, sometimes the British Isles - but never England.

5.1.2 TunoBble 3ajaHusa (oLeHOUHoe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue) /i
copmupoBanHocTu KomnereHyuu [TK-1:

OI|€eHKH



Translate into English

A: Vi3BuHUTE, BBI HE MOT/TM ObI MO/ICKa3aTh HaM KOPOTKUM MyTh K 3HaMeHUTOMY bputaHckomMy mMy3eto? MbI
3201y TUTHCh.

B: KoneuHo e, Mory. OTO He 04eHb JlajieKo OTCioja. Jymaro, BaM ToHaI00UTCs TPUALIATh MUHYT, UTOOBI
nobpaThcs TyZia oTcrozia. ECy BbI CrienmTe, TO MOXKeTe 1moexaTh Ha aBTo0yce. ABTOOyCHasi OCTaHOBKa
HaxouTcs Ha Tioiaau Okcdopa-Cepkyc.

A: A kak HaMm fio6patbest 10 mtomaau Okcedopg Cepkyc?

B: NauTe nipsiMo, 3aTeM TOBEPHUTE Ha/IEBO Ha CBeTO(MOpE U CHOBA UAWTE MPsMO. Uepe3 ZiBe MUHYTHI BbI
okaketech Ha ruiomiagu Okcdopa Cepkyc.

A: Ha kakoii aBToOyC HaM HY>KHO CeCTb?
B: Bai aBToOyc Homep 73.
A: Ha kakoif ocTaHOBKe HaM HY’>KHO BBIXOJIUTb?

B: Bam Hy>kHO OyzeT BbIiiTH Ha octaHOBKe ['peiiT Paccesn Ctput. JTa aBTOOyCHast OCTaHOBKA HaXOUTCS
HanpoTus bpuraHckoro myses.

A: A ckonbKo HaM 1oTpebyeTcsi BpeMeHH [ijisl TOTo, uToObI 106paThest o BpuTaHckoro my3est Ha aBToOyce?
B: lymato, 4TO-TO OKOJI0 NMATHAALATH MUHYT.

A: Emie ogHO. A Ha aBTOOYCHO# OCTaHOBKe eCTh pPacricaHue ABWKeHus1 aBTo0ycoB? Ecu s yBUKy, UTO Hall
aBTOOYyC npubkIBaeT uepe3 15-20 MUHYT, MbI TIOH/IEM Ty 1a MEIITKOM.

B: KoHeuHo, BBl HaliJieTe paclicaHue JBIKeHUsT aBTOOYCOB Ha aBTOOYCHOH ocTaHOBKe. JlyMaro, 3TOT MapIipyT
X0uT Kakapid 10-15 MUHYT.

A: Cnacubo Bam 6osbliioe!
B: He 3a uto. [IpusiTHO pOBeCTU BpeMs.

5.1.3 TumnoBble 3ajaHus (oueHOUYHOe cpeAcTBO - IIpakTHYeckoe 3ajaHue) [AJIA OLIEHKH
copmupoBaHHocTH Komnerennuu ITK-5:

Finding solutions for London’s housing crisis. Read the text.

Over 7 million people live in the British capital, London, and the population keeps growing. There is a growing
demand for new homes for Londoners. There are simply not enough places for people to live. And with house

prices rising by more than 20 percent every year, it is becoming too expensive for first-time buyers to get on
the property ladder.

What can be done to deal with this crisis? Read the rest of this article to find out.

Read the text and try the activity



One problem is that there are too many overcrowded homes — an English Housing Survey says that a quarter of
children in London live in homes that are too small for their families. And many single elderly people live in
large properties on their own. So, one solution is to ask these elderly people to move to smaller homes, making
their former, larger houses available for house-hunters.

"We free up lots of family housing, and we look after ourselves when we're older because, sooner or later, those
three-bedroom, four-bedroom family houses are going to be too much for us", says Local Government
Association president Lord Richard Best.

Another suggestion is to build more on green belt land that lies between London and the M25 — the motorway
that runs around the city. The Campaign to Protect Rural England reported in 2010 that there were 484,173
hectares of green belt land — making up 3.7% of England's total land area. Building on this land may be a way to
create affordable housing for London's expanding population. But not everyone thinks this is a good idea.
Elstree & Borehamwood Green Belt Society member Ann Goddard says, "Green belt is very important. You
only have to look at the English countryside. It's so pretty."

Maybe the solution is to make use of land that was previously thought to be unusable. Brownfield sites are
areas of land that were used for industrial or commercial purposes. Once they are cleaned up, these can then be
used for new building projects, and in 2014 the Treasury announced plans to build 50,000 new London homes
on brownfield sites. But this plan has its critics. As brownfield land can be contaminated, cleaning up these sites
so they can be reused for building residential property can be a very long and expensive process.

In spite of all these proposed solutions to London's housing crisis, some people think that there is another more

important factor to consider: simply ensuring that enough affordable housing is provided in any new building
projects.

How much did you understand of the article? Test what you know in this quiz!

5.1.4 TunoBbie 3ajaHusa (ouLeHOUHoe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue) /i1 OLEHKHU
copmupoBanHocTu KomnereHyuu ITK/I-5:

INTRODUCTION

this is a chapter on how to introduce people to one another. The aim of
introduction is to conceal a person's identity. It is very important that
you should not pronounce anybody's name in a way that the other party may be
able to catch it. Generally speaking, your pronunciation is a sound
guarantee for that. On the other hand, if you are introduced to someone

there are two important rules to follow.



1.If he stretches out his hand in order to shake yours, you must not
accept it. Smile vaguely, and as soon as he gives up the hope of shaking you
by the hand, you stretch out your own hand and try to catch his in vain.
This game is repeated until the greater part of the afternoon or evening has
elapsed. It is extremely likely that this will be the most amusing part of
the afternoon or evening, anyway.

2.0nce the introduction has been made you have to inquire after the
health of your new acquaintance. Try the thing in your own language.
Introduce the persons, let us say, in French and murmur their names. Should
they shake hands and ask: 6??Comment aliez-vous?' 'Comment aliez-vous?' - it
will be a capital joke, remembered till their last davs. Do not forget,
however, that your new friend who makes this touchingly kind inquiry after
your state of health does not care in the least whether you are well and
kicking or dying of delirium tremens. A dialogue like this:

he: 'How d'you do?'

You: 'General state of health fairly satisfactory. Slight insomnia and
arather bad corn on left foot. Blood pressure low, digestion slow but
normal.' - well, such a dialogue would be unforgivable. In the next phase
you must not say 'Pleased to meet you.' This is one of the very few lies you
must never utter because, for some unknown reason, it is considered vulgar.
You must not say 'Pleased to meet you,' even if you are definitely disgusted
with the man. A few general remarks:

1. Do not click your heels, do not bow, leave off gymnastic and
choreographic exercises altogether for the moment.

2. Do not call foreign lawyers, teachers, dentists, commercial

travellers and estate agents 'Doctor.' Everybody knows that the little word



'doctor' only means that they are Central Europeans. This is painful enough
in itself, you do not need to remind people of it all the time.

Kputepumu onjennBaHus (oneHOUHoOe cpeAcTBO - [IpakTHUeckoe 3ajaHue)

Ouenka Kputepun ouieHnBaHus

YpoBeHb 3HaHUI B 00bEMe, COOTBETCTBYIOIL[EM TIPOrpaMMe MOATOTOBKH. J[oMy1rieHo HeCKOIbKO
HeCylIleCTBeHHbIX OIIMOOK YPOBeHb 3HAHUM B 00beMe, TPEeBBIILAIIIEM IIPOTPAMMY MTOITOTOBKH.
[TpogeMoHCTPUPOBaHBI BCe OCHOBHbIE YMeHHs. PellieHbl Bce OCHOBHBIE 3a/jauul C HeTpyObIMU
ombkaMu. BeIMoHeHbI BCe 3afiaHvisl, B TIOJTHOM 00beMe, HO HEKOTOpbIe C He/IoUueTaMu.
ITpozeMOHCTPUpPOBaHbI BCE OCHOBHBIE yMeHUs],. PellleHbl BCe OCHOBHbIE 33/jaul. BeInonHeHs! Bce
3a7laHvisA, B TIOTHOM 00beMe Ge3 HezjoueToB IIpoZieMOHCTPUPOBAHbI 6a30BbIe HABBIKY TPU PeIlleHnH

3a4TeHO

CTaHAAPTHBIX 3a[d4 C HEKOTOPbIMH HeA0UETaMH HPOAEMOHCTPI/IPOBEIH TBOp‘—IeCKI/Iﬁ noaxon K
pelieHr0 HeCTaHAapTHBIX 3a/d4

OTcyTCTBHUe 3HaHWM TEOPeTHUUECKOTro MaTeprasa. HeBO3MOXKHOCTE OLIeHUTh MTOJTHOTY 3HAHUH
BCJIeZICTBHE OTKa3a obyuarorjerocst ot otBeTa OTCyTCTBHE MUHUMATBLHBIX YMEHUH .

e HeB03MOXKHOCTB OLIeHUTb Ha/IMuKle YMEHH BC/ie/ICTBHE OTKa3a 00yJaroIierocs ot OTBeTa
SAHTEHO OtcyTtcTBHe BnajieHust MaTepranoM. HeBo3MOXKHOCTD OLIEHUTh Ha/TMuHe HAaBBIKOB BCJIE/ICTBHE

OTKa3a 06yqa}0merocs{ OT OTBEeTa

5.1.5 TunoBble 3a/jaHus (OLeHOYHOe CPeACTBO - /lUCKyccus) s OLeHKH C(hopMHPOBAHHOCTH
Kovnereniuu IIK/I-5:

«Politeness in different cultures»

«Can grammar express Concepts»

«Is concept a mental or a linguistic phenomenon»

«Cultural aspects of the language and translation»

«Cultural aspects of the language and psychology»

«Cultural aspects of the language and cross-cultural communication»

SR e

KpuTepuu onjeHuBaHus (0LleHOUHOE CPeJCTBO - [IucKyccus)

OueHka Kpurepuu orjeHuBaHus

YpoBeHb 3HaHUM B 06beMe, COOTBETCTBYIOLL|EM IIPOrpaMMe MOAr0TOBKU. JloMyliieHO HeCKOIbKO
HeCyIIeCTBeHHbIX OIIMOOK YpOBeHb 3HAHUH B 00beMe, MPeBBIILAI0IIeM IIPOrPAMMY ITOTOTOBKH.
[TpoJieMOHCTPUPOBAHBI BCe OCHOBHBIE YMeHHUs. PellieHbl Bce OCHOBHBIE 3a/1au¥ C HETPyObIMU
obkaMu. BeIroHeHbI Bce 3afiaHuisl, B IIOJTHOM 00beMe, HO HEKOTOpbIe C HefloueTaMu.

SAUTEHO ITpozeMOHCTPUPOBaHBI BCE OCHOBHBIE yMeHUs],. PellieHbl BCe OCHOBHBIE 33/jauy. BrIToHeHsb! Bce
3a/laHusl, B IOTHOM 06beMe Ge3 HezjoueToB I1posieMOHCTpHPOBaHb! 6a30Bble HAaBBIKHU IPU pellleHNH
CTaHJAPTHBIX 3a/la4 C HEKOTOPLIMU HefoueTaMu [IpoieMOHCTpUPOBaH TBOPUYECKUM MOAXO[, K

pelIeHI0 HeCTaHAapPTHBIX 3a4a4

He OtcyTcTBHe 3HaHUN TeopeTUUecKoro Marepuana. HeBo3MO)KHOCTh OLIeHUTb MOJTHOTY 3HaHUH
3a4TeHo |BC/Ie/ICTBHe OTKa3a oOyyarolerocsi ot oTeeta OTCyTCTBYE MUHHUMA/BHBIX YMEHWH .
HeB03MO)KHOCTB OL|eHUTb Ha/IM4uKe YMeHHU BC/le[ICTBHE OTKasa 00yuarolierocst ot oTBeTa




Ouenka Kputepun ouieHnBaHus

OTCYTCTBI/IE BJ/IaZIeHHS MaTepHaIOM. HeB03MOXXHOCTB OLIeHWUTh Ha/IMuKe HaBBIKOB BC/IeJCTBHE
OTKd3a O6y‘—la}0LLIEFOCH OT OTBeTa

5.2. OnucaHue MIKaJI OLeHUBaHUA Pe3y/IbTaTOB 00y4YeHHs M0 JUCIUIIMHE IPH MPOMe)XXyTOUYHOH
arrecTanyu

IIIkana oueHuBanus c)OPpMHPOBAHHOCTH KOMIIeTeHI[HI

Yposen
b
chopmu HeyJ0BJIeTBOP Y/A0BJIETBO O4YeHb
N/10X0 X0poIIo OT/IMYHO MPeBOCX0/{HO
poBaHH HTEe/IbHO PHTE/IbHO X0poIo
ocTH
KoMIeT
eHIUH
(uHAMK
aropa
AOCTHXK He 3a4TeHO0 3a4TeHOo
eHus
KoMIeT
eHIHi1)
YpoBeHb
OtcyTcTBUE YpoBeHb poset
o . 3HaHWM B
3HaHUI MuHUManeH | 3HaHUH B obBeme YpoBeHb
TeopeTHuecKoro 0 obneme, > 3HaHUH B
YpoBeHb COOTBETCTBY YpoBeHb
MaTepuasa. . JIOIYCTUMBI | COOTBETCTBY obneme, o
3HaHUI HIDKe o o1eM 3HaHUI B
HeB03MOKHOCTb i ypoBeHb 1011eM COOTBETCTB
MHUHHUMaJbHbIX . riporpamMme obbeme,
3HaHWA | OL|eHUTb IOJHOTY o 3HaHUM. rporpamme yrolem
o TpeboBaHMIA. TIOATOTOBKH! TIpeBbILLIAOL]e
3HaHUN [Jomny1eHo NOJrOTOBKU rporpaMme
Nwmenu mecto . JomnyiieHo M IIpOrpammy
BC/Ie[ICTBHE MHOT'O . JonyieHo MOJTOTOBK
rpyObie OIuOKH HECKOJIbKO TIOATOTOBKH.
OTKasa HerpyO0bIx HECKOJIbKO u. Ommbok
HeCyllecTBe
obyuatorerocs ot oIboK HerpyObIx HHEIX HeT.
oTBeTa omb0ok
oumboK
IIpogemoHc
TPUPOBaHBI
[Ipomemonc PHp
[IpogemoHc | Bce
IIposemMoHC | TpupOBaHbI
TPUPOBaHbl | OCHOBHBIE
TPUPOBaHbl | BCe
BCE YMeHUs. IIpomemoHcTp
OCHOBHBIe OCHOBHbIe
OtcyTcTBHE OCHOBHBIe Pernens! HpOBaHbI BCe
IMpu pereHnn YMeHHsI. YMeHUSI.
MHHUMAaTbHBIX yMeHusl. BCE OCHOBHbIe
o CTaH/apTHBIX Perenst Periens! Bce
YMeHUi. PellteHsl Bce | OCHOBHBIE YMeHUSI.
3a7lau He THUIIOBbIE OCHOBHbIe
HeBo3MO>KHOCTb OCHOBHbIe 3afiauu C PelieHs! Bce
MPOAEMOHCTPUD | 3afla4yu C 3a7auu C
OLIeHWTb Hajnuue 3ajlaunl. OTZAeNbHBIM | OCHOBHBIE
YmeHus N OBaHbI HerpyObIMH | HerpyObIMu
yMeHui BeinonHeHs! | U 3ajlaunl.
OCHOBHBIE ommbKaMu. | oummbKamu.
BCJ/Ie/ICTBUE BCe 33laHUsI | HecyllecTB | BoimosHeHbI
yMmeHus. ViMenu | BeinosHeHsl | BbinosHeHsl
OTKasa B [IOJIHOM €HHBIMU BCe 33/laHus, B
MecTo rpy0Obie BCE BCe 3aflaHus
obyuarolerocs ot obbeMe, HO | He/joUeTaM | TMOJIHOM
omubKu 3a/laHusl, HO | B TIOJIHOM
oTBeTa HEKOTOphble u, obneme Ge3
He B obbeMe, HO
c BBITIO/THEH HeJJ04eToB
TI0/THOM HeKOTOpble
HefloueTaMH | bl BCe
obneme c
3aflaHus B
HefloueTaMu
TIO/THOM
obbeme
HaBbiku | OTcyTcTBUE [Ipu perenun Nwmeetcsa [Ipopemonc | Ilpogemonc | Ilpogemonc | ITpogemoHcTp
6a30BbIX CTaH/,apTHBIX MUHMMa/bH | TPUPOBaHbl | TPUPOBaHbl | TPUPOBaHbl | UPOBaH
HaBBIKOB. 3a7lad He bIit Habop 6asoBble 6asoBble HaBbIKU TBOPYeCKU
HeBo3MO>KHOCTb MPO/JIeMOHCTPUP | HaBBIKOB HaBbIKM TIPY | HaBBLIKW NIPU | TpU TIOAXOZA K
OL|eHUTh Haluuue | OBaHbI Oa3oBble | I/ peleHUn pelleHUn perieHnn pelIeHNI0
HaBbIKOB HaBbIKU. IMenu | pellieHUst CTaH[apTHb! | CTaHJAPTHBI | HecTaHJapT | HeCTaHJapTHEI
BCJ/Ie/ICTBUE MecTo rpybble CTaH/apTHBI | X 33714 C X 3a7a4 6e3 | HbIX 33734 X 3a7iau
OTKasa OLIMOKM X 3324 C HEKOTOPBbIM | OLIMOOK U 6e3
obyuarolerocs ot HEKOTOpbIM | U HeJloueTOB oIMbOK U
oTBeTa u HejloueTaMu HeJl0ueToB




| Hegoueramu

Illkaa oneHUBaHKsA MPHU NPOMEXYTOYHON aTTeCTaLH

OueHka YpoBeHb NO/JrOTOBKH
TIPEBOCXO/{HO Bce KommeTeHIM (YacTW KOMITETeHLMH), Ha (OPMHpOBaHHe KOTOPHIX HarpaBieHa
JMCLUIVIMHA, CHOPMUPOBAHBI Ha YDOBHE He HIDKE «IIPEBOCXOJHO», IPOZEeMOHCTPHPOBAaHBI
3HaHWS, YMeHWs, BJafieHuss [0 COOTBETCTBYIOLIMM KOMIIETEHL[UsSM Ha YDOBHE BBHIIIe
TIpe/lyCMOTPEeHHOT0 TIPOrpaMMoi
OT/INYHO Bce kommeTeHIMM (YacTd KOMIIETeHIMH), Ha (OpPMHUpPOBaHME KOTOPLIX HarpaBjeHa
JMCLUIVIMHA, CHOPMHUPOBaHbI HAa YPOBHE He HIXKE «OT/IUYHO».
3auTeHo OUYeHb XOpOLI0 Bce KommeTeHIMM (YacTW KOMITETeHLMH), Ha ()OPMHpOBaHHe KOTOPLIX HarpaBieHa
JUCLIIUINHA, chOPMUPOBAHBI HAa YPOBHE He HIDKE «0UeHb XOPOLIO»
XOpOoI1110 Bce kommeTeHIMM (YacTd KOMIIETeHIMH), Ha (OpPMHUpOBaHME KOTOPLIX HarpaBjeHa
JMCLUIVIMHA, CGOPMHUPOBaHbI HA YPOBHE HE HIDKE «XOPOLLIO».
yaoBjieTBopuTenb | Bce komreTeHIMM (YacTH KOMIIETeHIMM), Ha (OpMHUpOBaHMe KOTODLIX HarpaBjeHa
HO IUCLIMIUINHA, C)OPMUPOBaHbI HA YPOBHE He HIDKE «Y/IOBJI€TBOPUTEILHO», TP 3TOM XOTS ObI
0JjHa KOMITeTeHL{isI ChOpMHUPOBaHa Ha YPOBHE «YZOBJIETBOPUTETEHO»
HeypoB/eTBopuTe | XoTs Obl O7Ha KOMITIeTeHLMs CHOPMHUPOBaHA Ha YPOBHE «HEY/|OBIE€TBOPUTEIBHOY.
JIBHO
He 3a4YTeHO
TIOXO0 XoTs1 6bI 0/JHA KOMITETEHLUsI COPMHUPOBAHA HA YPOBHE «ILIOXO0»

5.3 Tumnosblie KOHTPOJIbHbIE 3ad/ldHUA HW/INW HHbI€ MdaTepHaJ/Ibl, HEO6X0}:[I/IMBIE AJIA OLl€eHKH
pe3y/bTdTOB 06y‘IEHl/IH Hdad HPOME)KYTOHHOﬁ dTTeCTallUl C YKd3dHUE€EM KpUTEpHEB HX
OIl€HUBAHHUA:

5.3.1 TunoBble 3ajaHus (omeHOUYHOe cpeAcTBO - IIpakTHyeckoe 3ajaHue) AJA OLIEHKH
copmupoBaHHOCTH KoMnieTeHIMU YK-4

Soapy’s Choice

Soapy sat on a seat in Madison Square, New York, and looked up at the sky. A dead leaf fell onto his arm.
Winter was coming, and Soapy knew that he must make his plans. He moved unhappily on his seat.

He wanted three months in a nice, warm prison, with food and good friends. This was how he usually spent his
winters. And now it was time, because, at night on his seat in the square, three newspapers did not keep out the
cold.

So Soapy decided to go to prison, and at once began to try his first plan. It was usually easy. He ate dinner in an
expensive restaurant. Then he told them he had no money and they called a policeman. Nice and easy, with no
trouble.

So Soapy left his seat, and walked slowly along the street. Soon he came to a bright restaurant on Broadway.
Ah! This was all right. He just had to get to a table in the restaurant and sit down. That was all, because, when



he sat down, people could only see his coat and his shirt, which were not very old. Nobody could see his
trousers. He thought about the meal — not too expensive, but good.

But when Soapy went into the restaurant, the waiter saw Soapy's dirty old trousers and terrible shoes.

Strong hands turned him round and helped him out into the street again.

So now he had to think of something different. Soapy walked away from Broadway and soon he found himself
on Sixth Avenue. He stopped in front of a shop window and looked at it. It was nice and bright, and everybody
in the street could see him. Slowly and carefully he picked up a stone and threw it at the window. The glass
broke with a loud noise. People ran round the corner and Soapy was happy, because the man in front was a
policeman. Soapy did not move. He stood there with his hands in his pockets, and he smiled. T1l soon be in
prison now,' he thought.

The policeman came up to Soapy. 'Who did that?' he asked.

'Perhaps I did,’ Soapy replied.

But the policeman knew that people who break windows do not stop to talk to policemen. They run away. And
just then the policeman saw another man, who was running to catch a bus. So the policeman ran after him.
Soapy watched for a minute. Then he walked away. No luck again! He began to feel cross.

But on the opposite side of the road he saw a little restaurant. 'Ah, that'll be all right,' he thought, and he went in.
This time nobody looked at his trousers and his shoes. He enjoyed his meal, and then he looked up at the waiter,
smiled and said, 'T haven't got any money, you know. Now, call the police. And do it

quickly. I'm tired!'

'No police for you!' the waiter answered. 'Hey! Jo!'

Another waiter came, and together they threw Soapy out into the cold street. Soapy lay there, very angry. With
difficulty, he stood up. His nice warm prison was still far away, and Soapy was very unhappy. He felt worse
because a policeman, who was standing near, laughed and walked away.

Soapy moved on, but he walked for a long time before he tried again. This time it looked easy.

A nice young woman was standing in front of a shop window. Not very far away there was also a policeman.
Soapy moved nearer to the young woman. He saw that the policeman was watching him. Then he said to the
young woman, with a smile, 'Why don't you come with me, my dear? I can give you a good time."

The young woman moved away a little and looked more carefully into the shop window. Soapy looked at the
policeman. Yes, he was still watching. Then he spoke to the young woman again. In a minute she would call the
policeman. Soapy could almost see the prison doors. Suddenly, the young woman took hold of his arm.

'OK,' she said happily. 'If you buy me a drink. Let's go before that policeman sees us.'

And poor Soapy walked away with the young woman, who still held on to his arm. He was very unhappy.

At the next corner he ran away from the woman. Suddenly he was afraid. 'I'm never going to get to prison,' he
thought.



Slowly, he walked on and came to a street with a lot of theatres. There were a lot of people there, rich people in
their best clothes. Soapy had to do something to get to prison. He did not want to spend another night on his seat
in Madison Square. What could he do? Then he saw a policeman near him, so he began to sing and shout and
make a lot of noise. This time they must send him to prison. But the policeman turned his back to Soapy and
said to a man who was standing near, 'He's had too much to drink, but he's not dangerous. We'll leave him alone
tonight.'

What was the matter with the police? Soapy was really unhappy now, but he stopped making a noise. How
could he get to prison? The wind was cold, and he pulled his thin coat around him.

But, just then, inside a shop, he saw a man with an expensive umbrella. The man put his umbrella down near the
door, and took out a cigarette. Soapy went into the shop, picked up the umbrella, and, slowly, he began to walk
away. The man came quickly after him.

'"That's my umbrella,’ he said.

'Oh, is it?' Soapy replied. "Then why don't you call a policeman? I took it, and you say it's your umbrella. Go on,
then. Call a policeman! Look! There's one on the corner.'

The umbrella man looked unhappy. 'Well, you know, perhaps I've made a mistake. I took it from a restaurant
this morning. If it's yours, well, I'm very sorry . . .'

'Of course it's my umbrella,’ Soapy said.

The policeman looked at them - and the umbrella man walked away. The policeman went to help a beautiful
young girl to cross the road.

Soapy was really angry now. He threw the umbrella away and said many bad things about policemen. Just
because he wanted to go to prison, they did not want to send him there. He could do nothing wrong!

He began to walk back to Madison Square and home - his seat.

But on a quiet corner, Soapy suddenly stopped. Here, in the middle of the city, was a beautiful old church.
Through one purple window he could see a soft light, and sweet music was coming from inside the church. The
moon was high in the sky and everything was quiet. For a few seconds it was like a country church and Soapy
remembered other, happier days. He thought of the days when he had a mother, and friends, and beautiful things
in his life.

Then he thought about his life now - the empty days, the dead plans. And then a wonderful thing happened.
Soapy decided to change his life and be a new man. "Tomorrow,' he said to himself, 'T'll go into town and find
work. My life will be good again. I'll be somebody important. Everything will be different. I'll . . .'

Soapy felt a hand on his arm. He jumped and looked round quickly - into the face of a policeman!

"What are you doing here?' asked the policeman.

'Nothing,' Soapy answered.

"Then come with me,' the policeman said.

"Three months in prison,’ they told Soapy the next.



5.3.2 TunoBble 3ajaHus (omeHOUYHOe cpeAcTBO - IIpakTH4yeckoe 3ajaHue) AJIA OLIEHKH
copmupoBanHocTu KomnereHmu [1K-1

Teach Your Parents Well
(By Sharon Begley and Pat Wingert)

For more than 50 years it has been Dr. Benjamin Spock’s mantra to new parents: “Trust your own common
sense.” In slightly different forms the advice is about as old as the human species: follow your instincts with
your baby. Last week, as the morning news programs featured segments on how early experiences wire a child’s
brain, at least one interviewer ended the chat with some version of “But Doctor, in the end, what’s really
important is that you love your child, right?”

If only it were so. For more than a year now scientists have been trying to educate parents, teachers and public
officials how the foundations of social, emotional and intellectual development are all laid early, in the first ten
years of life. Whether a child learns how to soothe herself when she’s distressed or needs the comfort of others,
whether she learns to think abstractly or is mired in the concrete, whether he learns to emphasize or never opens
his heart to friendship — all are influenced by early experiences. At first glance that message is powerfully
optimistic, since it means that a child’s potential is almost unlimited. But there is a catch. A stream of new
research suggests that, for the majority of fathers and mothers, doing the things that maximize a child’s potential
is not intuitive.

Despite the media attention given to research on how early childhood experiences determine the brain’s wiring,
many parents have not heard the message, or are confused by it. “There is a wide gap between scientific
knowledge and the public’s,” said David Hamburg, president of the Carnegie Corporation of New York, at last
week’s much anticipated White House Conference on Early Childhood Development and Learning. And instinct
alone does not guide many parents to teach their children well. “Parents have to learn to read their child’s
temperament, like a language,” said pediatrician and best-selling author T. Berry Brazelton. “They have to learn
how to follow a baby’s behavior and adapt the tone of their interactions to the baby’s capabilities.”

At the White House conference, which was beamed by satellite to almost 100 sites in 37 states and presided
over by President and Mrs. Clinton, scientists and physicians summarized research demonstrating beyond doubt
that “the minds of infants are active from the time they are born and are shaped by their early experience,” as
Donald Cohen of the Yale Child Study Center put it. None of this was new, as even the First Neuroscientist
realized. How, Clinton asked, can we educate parents and others so they take advantage of the findings?

It won’t be easy. According to a report released last week by the national research and advocacy group Zero to
Three, 25 percent of parents of young children do not know that what they do with a child can affect his
intelligence, including increasing curiosity, confidence and problem-solving ability. And 87 percent think that
the more stimulation the baby receives, the better off he will be. In fact, talking, reading, singing and playing
must be carefully matched to a child’s level of development, temperament and mood, or the child will tune out
or even cringe from the interaction. “Only 20 to 30 percent of parents know how to do this instinctively,” says
child psychiatrist Stanley Greenspan of George Washington University.

One scientist has documented how the size of a toddler’s vocabulary reflects how much her mother talked to
her; the conclusion was possible only because hundreds of children in the study had parents who did not speak
to them much and who had small vocabularies. Another team of researchers found that children of professionals
heard 75 percent more words per hour than did the children of working-class parents, and more than three times
as many words as did the children of welfare parents. The privileged kids got positive feedback two to five
times as often. Tested at the age of 3, children who heard many words and had more positive experiences scored



higher on standardized tests. Yet there is no reason to believe the welfare and working-class parents loved their
babies any less than the lawyers.

Opening the conference, Clinton announced several modest initiatives to bridge the information gap between
science and those who care for children. He is asking the Pentagon, whose child-care facilities are considered
among the best in the country, to train civilian day-care workers and, working with local governments, to make
its child-care facilities training sites where people being pushed off welfare can learn to care for children.
Perhaps the Pentagon can fight a couple of land wars and simultaneously save the nation’s children. It will take
all this and more. For love, sadly, is not all you need.

Skimming

1. Formulate the controlling idea of the article.

2. Divide the text into 7 logical parts. Pick up the key-sentence of each part. Entitle each part.

3. Using the key-sentences outline the text.

4. Give the summary of the text using the outline as a prop.

5. Make up a list of keywords to speak on the points of 3.11 — 3.14. Before it do the following vocabulary
exercises.

6. Explain to your fellow-students the meaning of these words:

Mantra, a toddler, to mire, find oneself in the mire, to empathize, to cringe, child-care facilities, feedback,
problem-solving ability.

7. Find synonyms in the text for:

To stimulate the child’s early development, to look after, motto, to soothe oneself, to find oneself in a difficulty,
well-to-do, a trap, to influence, to be formed, to direct.

8. Give the corresponding nouns:

To maximize, to wire, intuitive, essential, to cringe, to influence, civic, simultaneous, to guide, to affect, to
effect, psychiatric, to soothe, psychological, to empathize.

9. Give antonyms:

Abstract, civilian, modest, trust, to care for, scientific, simultaneous, welfare, to cringe from the interaction, to
be confused, a child’s abilities are almost boundless, as old as hills.

10. Transcribe the following:
Pediatrician, psychiatric, psychiatrist, standardized, civilian, affect, effect, concrete, abstractly, empathy.
11. Agree or disagree with the following:

1) For the majority of fathers and mothers doing the things that maximize a child’s potential is not intuitive.



2) Early-childhood experiences determine the brain’s wiring.

3) Many parents have not learnt the message or are confused about it.

4) An instinct alone doesn’t guide most parents to teach their children well.

5) Parents have to learn to read their child’s temperament like a language.

6) The minds of infants are active from the time they are born and are shaped by their early experiences.

7) In fact, talking, reading, singing and playing must be carefully matched to a child’s level of development,
temperament and mood.

8) The foundations of social, emotional and intellectual development are all laid early, in the first ten years of
life.

9) A toddler’s vocabulary reflects how much her mother talked to her.
12. Answer the questions:

1) What was Dr. Benjamin Spock’s mantra to new parents? In what way has it been shattered by the latest
findings?

2) Why is it important for a child to know how to soothe herself when she is distressed?

3) Do you really find this an essential problem? Why?

4) Why is it important for a child to learn to think abstractly?

5) Do you think special techniques are necessary to teach parents to maximize a child’s potential?

5.3.3 TumnoBble 3ajaHus (oueHOUHOe cpeAcTBO - IIpakTHYeckoe 3ajaHue) AJAA OLIEHKH
chopmupoBaHHocTH KommnereHnuu [1K-5

Speak on the following jokes and the problems they touch upon.

1) An inquisitive boy:
- Pa, won’t you tell me?
- What’s that again? What do you want with me? Can’t you stop putting silly questions?
- Well, pa, I only want to know whether I will be as cross as you when I am a grown-up person.
2) - My boy, when you grow up, I want you to be a gentleman.
- I don't want to be a gentleman, pa - I wanna be like you.
3) Visitor: "What was your mummie's name before she was married?"

Young Innocence: "I think it must have been "Savoy". That's the name on our towels."



4) The best time for the parents to put the children into bed is when they still have strength.

5.3.4 TumnoBble 3afaHusa (oLeHOUHOe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajjaHue) /I OLEHKH
copmupoBanHocTH KomnereHuu [TK/]-5

Soapy’s Choice

Soapy sat on a seat in Madison Square, New York, and looked up at the sky. A dead leaf fell onto his arm.
Winter was coming, and Soapy knew that he must make his plans. He moved unhappily on his seat.

He wanted three months in a nice, warm prison, with food and good friends. This was how he usually spent his
winters. And now it was time, because, at night on his seat in the square, three newspapers did not keep out the
cold.

So Soapy decided to go to prison, and at once began to try his first plan. It was usually easy. He ate dinner in an
expensive restaurant. Then he told them he had no money and they called a policeman. Nice and easy, with no
trouble.

So Soapy left his seat, and walked slowly along the street. Soon he came to a bright restaurant on Broadway.
Ah! This was all right. He just had to get to a table in the restaurant and sit down. That was all, because, when
he sat down, people could only see his coat and his shirt, which were not very old. Nobody could see his
trousers. He thought about the meal — not too expensive, but good.

But when Soapy went into the restaurant, the waiter saw Soapy's dirty old trousers and terrible shoes.

Strong hands turned him round and helped him out into the street again.

So now he had to think of something different. Soapy walked away from Broadway and soon he found himself
on Sixth Avenue. He stopped in front of a shop window and looked at it. It was nice and bright, and everybody
in the street could see him. Slowly and carefully he picked up a stone and threw it at the window. The glass
broke with a loud noise. People ran round the corner and Soapy was happy, because the man in front was a
policeman. Soapy did not move. He stood there with his hands in his pockets, and he smiled. Tl soon be in
prison now,' he thought.

The policeman came up to Soapy. 'Who did that?' he asked.

'Perhaps I did,’ Soapy replied.

But the policeman knew that people who break windows do not stop to talk to policemen. They run away. And
just then the policeman saw another man, who was running to catch a bus. So the policeman ran after him.
Soapy watched for a minute. Then he walked away. No luck again! He began to feel cross.

But on the opposite side of the road he saw a little restaurant. 'Ah, that'll be all right,' he thought, and he went in.
This time nobody looked at his trousers and his shoes. He enjoyed his meal, and then he looked up at the waiter,
smiled and said, 'T haven't got any money, you know. Now, call the police. And do it

quickly. I'm tired!'

'No police for you!' the waiter answered. 'Hey! Jo!'



Another waiter came, and together they threw Soapy out into the cold street. Soapy lay there, very angry. With
difficulty, he stood up. His nice warm prison was still far away, and Soapy was very unhappy. He felt worse
because a policeman, who was standing near, laughed and walked away.

Soapy moved on, but he walked for a long time before he tried again. This time it looked easy.

A nice young woman was standing in front of a shop window. Not very far away there was also a policeman.
Soapy moved nearer to the young woman. He saw that the policeman was watching him. Then he said to the
young woman, with a smile, "'Why don't you come with me, my dear? I can give you a good time.'

The young woman moved away a little and looked more carefully into the shop window. Soapy looked at the
policeman. Yes, he was still watching. Then he spoke to the young woman again. In a minute she would call the
policeman. Soapy could almost see the prison doors. Suddenly, the young woman took hold of his arm.

'OK,' she said happily. 'If you buy me a drink. Let's go before that policeman sees us.'
And poor Soapy walked away with the young woman, who still held on to his arm. He was very unhappy.

At the next corner he ran away from the woman. Suddenly he was afraid. 'I'm never going to get to prison,' he
thought.

Slowly, he walked on and came to a street with a lot of theatres. There were a lot of people there, rich people in
their best clothes. Soapy had to do something to get to prison. He did not want to spend another night on his seat
in Madison Square. What could he do? Then he saw a policeman near him, so he began to sing and shout and
make a lot of noise. This time they must send him to prison. But the policeman turned his back to Soapy and
said to a man who was standing near, 'He's had too much to drink, but he's not dangerous. We'll leave him alone
tonight.'

What was the matter with the police? Soapy was really unhappy now, but he stopped making a noise. How
could he get to prison? The wind was cold, and he pulled his thin coat around him.

But, just then, inside a shop, he saw a man with an expensive umbrella. The man put his umbrella down near the
door, and took out a cigarette. Soapy went into the shop, picked up the umbrella, and, slowly, he began to walk
away. The man came quickly after him.

"That's my umbrella,’ he said.

'Oh, is it?' Soapy replied. "Then why don't you call a policeman? I took it, and you say it's your umbrella. Go on,
then. Call a policeman! Look! There's one on the corner.'

The umbrella man looked unhappy. "Well, you know, perhaps I've made a mistake. I took it from a restaurant
this morning. If it's yours, well, I'm very sorry . . .'

'Of course it's my umbrella,' Soapy said.

The policeman looked at them - and the umbrella man walked away. The policeman went to help a beautiful
young girl to cross the road.

Soapy was really angry now. He threw the umbrella away and said many bad things about policemen. Just
because he wanted to go to prison, they did not want to send him there. He could do nothing wrong!



He began to walk back to Madison Square and home - his seat.

But on a quiet corner, Soapy suddenly stopped. Here, in the middle of the city, was a beautiful old church.
Through one purple window he could see a soft light, and sweet music was coming from inside the church. The
moon was high in the sky and everything was quiet. For a few seconds it was like a country church and Soapy
remembered other, happier days. He thought of the days when he had a mother, and friends, and beautiful things
in his life.

Then he thought about his life now - the empty days, the dead plans. And then a wonderful thing happened.
Soapy decided to change his life and be a new man. "Tomorrow,' he said to himself, T'll go into town and find
work. My life will be good again. I'll be somebody important. Everything will be different. I'll . . .'

Soapy felt a hand on his arm. He jumped and looked round quickly - into the face of a policeman!

"What are you doing here?' asked the policeman.

'Nothing,' Soapy answered.

'"Then come with me,' the policeman said.

"Three months in prison,' they told Soapy the next.

Kpurtepuu oneHnBaHus (onjeHouHOe cpejcTBO - IIpakTHUecKoe 3aaHue)

OueHka Kputepuu orjeHuBaHUs

TPEBOCXOJHO

OT/IMYHO

OUeHb XOpoI110

XOpOLIIO0

YAOBJ/IETBOPDUTE/IBHO

HeY/J0B/IeTBOPUTE/ILHO

I1JI0X0

5.3.5 TunoBbie 3agaHusa (oueHOuUHoe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue) /i1 OLEHKHU
chopMupoBaHHOCTH KoMmmeTeHHu Y K-4

Open the brackets

16. If she (not to hurry), we (to miss) the bus.



17. If kids (to be taken) care of, they would take to drugs and drinking.
18. If you (to know), you'd have been much more eager about the party, would't you?

19. They broke up last year and if she (to have) any pride, she (to throw) his presents in his face, but she
didn't.

20. If it (not to be) so frosty now, we (to go) skiing.

5.3.6 TunoBbie 3agaHusa (oLeHOUHoe cpeAcTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue) /i1 OLEHKHU
copmupoBanHocTu KomnereHmu [1K-1

Read the text below. Use the word given in capitals at the end of each line to form a word that fits in the space
in the same line.

Talent

\Y |/ (0) composer is Chopin and I am fortunate FAVOUR
enough to have a friend who is also a very gifted ........................ (D). PIANO

AS Qi (2) musician, she believes strongly that PROFESSION
........................ (3) ability is mostly something you learn, not MUSIC

- FOR (4) that you are born with. She thinks that Character
....................... (5) students can improve their ability enormously. INDUSTRY

I feel really.....cccceevveruennnen. (6) when I hear my friend perform ENVY

and the ecstaticC..........ccceeeuneenes (7) that she gets from her RESPOND
audiences at the end of a.........ccceveennene (8). Both the public PERFORM
and.....cceeeeervvennennn (9) agree that she is one of the country’s most CRITICISE
talented.........cceeeveeneenne. (10). The huge amount of money she earns ART

gives her the........ccceeuvenneen. (11) to do almost anything that she likes, FREE

which I, as a humble ........................ (12), cannot compete with. POEM

5.3.7 TumnoBble 3ajaHus (oueHOUHoe cpeAcTBO - IIpakTHYeckoe 3ajaHue) AJA OLIEHKH

chopmupoBaHHocTH KommnereHnuu [1K-5

Fill in the gaps in the following sentences with an appropriate word. You have been given the first part of each
word and the number of letters.

1. We went to a wonderful con- - - - last night. It was a new sym- - - - - by that Russian com- - - - - . He
actually con- - - - - - the or------- himself.
2. They are my favourite pop gr- - -. I’ve got their last al- - - on cas- - - - - . I really like the lead si- - - -

and the b- ss guit- - - - - in particular.



5.3.8 TumnoBble 3ajaHus (oneHo4YHoe cpeacTBO - IIpakTHueckoe 3ajaHue) /ISl OLIEHKH
chopmupoBanHocTu KomnereHyuu [1K/I-5

1. Translate into English.

1. I'maBHBII HeIOCTATOK Ma/leHbKUX FOPOZOB — OTCYTCTBHE BO3MOYKHOCTU MOIYYUTh XOPOLIIO
orlaurBaeMyro paboTy ¢ BO3MOXKHOCTBIO IPO/IBIDKEHHUS 110 C1yKbe.

1. Bonbliive ropoja, Kak MpaBuiIo, TIeperoyiHeHbl U CTPAJAtoT OT POOOK, HO He CMOTPS Ha 3TO, OHU
BCer/la IPUBJIEKAI0T MHOTO JKUTesIell 13 IPUropo/ia CBoel pKOCThIO U y00CTBaMHU.

1. B ropopckux Tpymo0ax HeT XOpPOIIMX >KWINIHBIX YCJIOBHUM, 1 60Jiee TOTo, HET aZleKBaTHBIX
KOMMYHaJ/IbHBIX YC/IOBUM.

1. BbICTPBIH pOCT OOMBIINX TOPOJOB SIB/SETCS OHOW U3 MPUYMH 3arpsisHEeHUsT OKPY Karollel Cpefibl, UTo
3aCTaB/ISET IO/ MTPAKTUUECKH 3a/IbIXaThCs OT FPA3HOTO BO3/yXa.

1. ,Z[ame €CJIK BbI J)KMBETE B IIpUTopoJe CTOIMLbI, CTOUMOCTD XWU3HU MOXXET OBITE A0CTATOYHO BBICOKOﬁ,
TaKUM 06pa30M MOJIOABIM JIFOAAM 3TO HYdCTO He 10 KapMaHYy.

1. AreHTbI 10 HeJJBUKUMOCTH T'OBOPSIT, UTO B 3TOM TOPIrOBOM paliOHe CIIPOC Ha XOpolllee JKUjbe
TIpeBbIILIAeT MPeJIOXKEeHHe, UTO BeZIeT K OCTPOH JKUIMIIHOW npobieme.

1. Ecmm dPEHAATOP He MOXKET 3allJIaTUTL 3d KBAPTHUPY W/ HE MOXXET peryjiipHO BHOCHUTL UIIOTeUHbIE
T17IaTeXKU — OH MOXKeT ObITh BBICE/IEH U3 CBOEro Aoma.

1. Ecmu nmoiy [OKaXyT, UTO Y HUX Hafie)kHast paboTa v Xopolliasi 3aprijiaTta, TO XKUIUIIHO-CTPOUTe/IbHasI
KOMIIaHHUS MOXKeT J1aTh UM JieHbI'M B3aliMbl Ha TIOKYIIKY JoMa C MaJIeHbKMMU TIPOLIeHTaMU OT 3aiima.

1. 3TOT ropoj BHIIVIIAUT MPauHO U BETXO0, TaK KaK MHOKECTBO CTPOEHUH 3/leCh pa3pylleHbl, a KaKhe-To
palioH CpaBHSUIU C 3eMJIel.

1. BbI MOKeTe HaC/IaUThLCS 3aXBaTHIBAOIIMM BHIOM Ha TOPOJ, C IIMPOKUM BbIOOPOM MPeKpaCHbIX,
JPeBHUX TIAMSATHUKOB apXWUTEKTYPhI ¥ KOTOPBIH ObI/T OCHOBaH B 15 Beke.

1. OpraHsl BnacTy 6epe>KHO COXPAHSIOT XOPOIIIO MOIIeHbIe HabepeXKHbIe, Be/TMKOIEITHbIE MOCTBI U
OTpeCcTaBpUPOBAHHbIE I0Ma B UICTOPUUECKOM UacTH rOpoJa.

1. MockBa u3BecTHa CBOei 6ypHOf/’I n K}U’IbTypHOﬁ JKU3HbIO, a TaKXXe CBOMMHU JOCTOIIpUMEUaTe/IbHOCTAMMU.



1. Otot my3eii, KOTOpBI OB Ha3BaH B YeCTb 3HAMEHUTOTO TTHcaTesIst U ObUT OTKPHIT B 1957 ropy,
SIB/ISIeTCS1 OAHOM U3 penukBuil Poccuiickol ®efepaniyii. OH HaXOAWUTCS Ha [VIaBHOM yJIHLe CTO/TULIBI.

2. Eciy Bbl XOTHTe MOIYYUTh MHOTO 3aXBaThIBAOLIMX SMOLMI, MOM BaM COBET, IIpHexarh B
MHOTOHALIMOHAMBbHBIN TOPO/, TaK KakK 3/1eCh eCTh MPeKpacHoe coyeTaHWe pa3BiieueHUi, 00pa3oBaHus U
MIPOMBIIIIEHHOCTH.

1. YtobbI oexath 10 TpeThsikoBcKoM I"anepen ot KpacHoti TToraau, Bbl I0/DKHBI CECTh B aBTOOYC
HoMeDp 37 U BLIATH Ha TpeThell 0CTaHOBKe, IIOTOM TepeiTH 10pory, UATU MPsIMO U Ha C/eAyIoleM
cBeTodope TIOBEPHYTH HaJIeBO, MPONTH Uepe3 napkK u I'anepest Oyet Harnpotue My3es Vcropun.

Kputepuu onjeHnBaHus (0LleHOYHOe CpeACcTBO - [IpakTHUeckoe 3a/jaHue)

OueHka Kpurtepuu oLieHUBaHUS

3a4TeHO

He 3a4UTeHO

6. YueOHO-MeTOUUECKOEe H HH(OpMaIMOHHOE o00ecrieyeHHe JUCIMILTHHBI (MO/1y/151)

OcHoBHas uTeparypa:

1. Bonkos B. B. OcHOBBI ¢110/10rMM. AHTPOINOLIEHTPU3M, 53bIKOBast TMYHOCTh U NTParMacTU/IMCTUKA
TeKCTa : yuebHoe rocobue / Bonkos B. B. - 3-e u3z., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 148 c. -
bubnvorp.: gocTynHa B KapTouke KHUTH, Ha caiite DBC JlaHb. - Kavra u3 komtekiun ®JIMHTA -
A3biKo3HaHMe ¥ nuTepaTypoBezenue. - ISBN 978-5-9765-2016-5.,
https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=778419&idb=0.

2. AnekcanzipoBa Onbra BuktopoBHa. CoBpeMeHHbIN aHT/TMACKUM 31K /7151 PUIONIOTOB © YueOHUK Jist
akajemMuueckoro O6akanaBpuata / AnekcanzipoBa O. B., BacunweB B. B. - 2-e u3g. - Mockga : FOpaiir,
2017. - 322 c. - (Boicmiee obpa3oBanue). - ISBN 978-5-534-04984-8 : 619.00. - TeKCT : 3/1eKTPOHHbIH //
ObC "FOpaut"., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=576855&idb=0.

[ononHuTenbHas UTepaTypa:

1. Aarmuiickuit s3Ik (Maructpatypa) / @ponosa B.I1., Koxxanosa JI.B., Monogeix E.A. I1aBnosa C.B. -
Mockga : BI'YUT, 2014., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?
Action=FindDocs&ids=651850&idb=0.

2. AHrnuiickuii a3k (Maructparypa). AHTIMHCKHN 13bIK (MarucTpatypa) : YuebHoe riocobue /
®poosa B. I1., Koxkanosa JI. B., Monogeix E. A., T1aBnosa C. B. - Boponex : BI'YUT, 2014. - 174 c. -
YTBep)KeHO peJaKlMOHHO-M3aTe/IbCKUM COBETOM YHUBEPCHUTETa B KaueCcTBe yueOHOro rmocoous. -
bubvorp.: ZocTynHa B KapTouke KHUTH, Ha caiite DBC JlaHb. - Kaura u3 koiekiuu BI'YUT -
A3biKo3HaHMe ¥ nuTepaTypoBezeHue. - ISBN 978-5-00032-068-6.,
https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry? Action=FindDocs&ids=715926&idb=0.



[TporpammHoe obecrieueHue 1 IHTepHeT-pecypchl (B COOTBETCTBUU C COJiepyKaHWeM IHCLIUTITUHBI):

http://elibrary.ru

HayuHast s/1eKTpoHHast 6ub/moTeka

http://www.lib.unn.ru

dyHaameHTa/bHas HayuHas 6ubmmoreka HHI'Y um. H.U. JIob6aueBcKoro

7. MaTepHua/ibHO-TeXHHYeCKoe ofecreyeHUue JUCLUIIMHBI (MOY /1)

YueOHble ayUTOPUM [i/isI TIPOBeJIeHHs yueOHBbIX 3aHSITHM, TpeJyCMOTPeHHBbIX 00pa30oBaTe/bHOU
MIPOrpaMMOM, OCHAIeHbl MYJbTUMEAUMHBIM 000pyZoBaHUeM (IIPOEKTOP, 3KpaH), TeXHUUEeCKUMH
cpeAcTBaMU 00yYeHHs, KOMITbIOTepaMH.

[TomerrieHus: A1 CAaMOCTOSITENTBHOM pabOThl 00YYAKOIIUXCSl OCHAIleHbl KOMITbIOTEPHON TEeXHUKOH C
BO3MOJKHOCTBIO TMOAK/IIOUeHUss K cetu "VIHTepHeT" M obecrieueHbl [OCTYIIOM B 3/I€KTPOHHYIO
WH(OPMAaLIMOHHO-00pa30BaTeIbHYIO Cpeay.

[lporpamMa coctaBieHa B cooTBeTcTBHUM C TpeboBanussmMu OC HHI'Y 1o HarpaB/ieHHIO
MOATrOTOBKY/CrietanbHOCTU 45.03.01 - dunonorus.

ABTop(b1): JloxanoB BceBosnog CepreeBuu.
3aBenytomuii Kadeapoii: BockpeceHckasi HaTanbst AnekcaH/IpoBHa, KaHIUAAT (DUI0JIOTHUECKUX HayK.

[Tporpamma ofj06peHa Ha 3ace/jaHUM MeToAn4YecKo Komuccru ot 12.01.2024, mpotokon Ne 12.
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